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Silvie Brandejsove: RAKUGO - TRADICNI VYPRA VECSKY ZANR 

Diplomantka zlirocila ve sve pnici poznatky 0 japonskem tradicnim 
vypravecskem zanru rakugo, 0 nemz se mela moznost pouCit v prubehu 
studijnich pobytu v Japonsku i ucasti kurzu na toto tema, pofadaneho kultumim 
centrem Morisita v Tokiu. Vyznamnou pomoci ji byla i spoluprace 
s vypravecem Janagijem Sankjoem. Vyber nametu, jenz byl u nas jiz zpracovan 
nejen knizne, ale i v odbomych statich publikovanych v zahranicnich casopisech, 
pokladam za uzitecny pfedevsim proto, ze prace pfinasi aktualni informace 0 

vyvoji a promenach tohoto typu oralni literatury s tradicemi sahajicimi hluboko 
do minulosti. Je az s podivem, ze podobny druh zabavy jeste naleza sve misto a 
uplatneni v soucasnem, stale rychleji se modemizujicim Japonsku, zatimco 
v mnohajinych zemichje tradicni oralni tvorba spiSe na ustupu nebo zcela 
zanika. 
Autorka rozdelila praci do tfi obsahlejsich kapitol 1/ Rakugo: lidove 
vypravecstvi na pokraji kultury 2/ Historicky vYvoj rakuga 3/Rakugo v zivote 
soucasnych Japoncu (zpracovani sondy). 
Shromazdeny material i poznatky jsou zpracovany solidne a svedci 0 tom, ze 
diplomantka ma odpovidajici znalosti japonstiny a dobfe se orientuje 
v pramenech. Jeji prace obsahuje celou fadu zajimavych faktu. Za pfinosnou 
pokladam zvlaste kapitolu tfeti, jejiz nazev se mi vsak nezda pfilis vystimy. 
Celkove ma prace krome posledni kapitoly pfevazne deskriptivni charakter. Na 
samem pocatku pfinasi aktualni informace 0 soucasnych vypravecskych 
divadelcichjose. V Tokiu, oplyvajicim zabavou vseho druhu, se uddela jeste 
ctyfi stalajose a diplomantka mela moznostje navstevovat. Zde bych chtela 
pfipomenout, ze spiSe nez 0 pfedstavenijose (str.7) pokladam za 
srozumitelnejsi hovofit 0 programujose, skladajiciho se z rUznych vystoupeni. 
Pfi teto pfilezitosti by mozna bylo zajimave vsimnout si nekterych pro 
folkloristu ve srovnani s minulosti zajimavych technickych inovaci, jako je 
klimatizace, mikrofon, automat na caj apod. 
V daISi casti prace se autorka zabyva stavbou pfibehu, zminuje se 0 jejich 
hrdinech, gestech i ustalenych konvencich, ktere posluchacum umoznuji lepe 
pochopit smysl deje. Padne zminka 0 aktualizacnich prvcich, vyskytujicich se 
zvlaste v uvodnich partiich k tradicnim pfibehum - jev, jenz by si rozhodne 
zaslouzil vetSi pozomosti, nebot' je i jednim z prostfedku humoru rakugo. 
V praci by mela byt i zminka 0 tom, ze hrdinove tradicnich vypraveni jsou 
typizovani, takze posluchac jiz podle jmena pozna, 0 koho se jedna a snaze se 
pak orientuje v deji pfibehu. 
Podkapitola Hodnosti vypravecu (str.28-30) je venovana vYuce vypravecskych 
ucnu, ktera navzdory vsem novotam, jak potvrzuje diplomantka, stale jeste 
probiha pfevazne v duchu ustalenych zvyklosti a je zarukou vysoke urovne 



tohoto umeni. Ke zmince (str. 65), ze "v dfivejsich dobach se vypraveci 
domnivali, ze ucen by me! byt pravou kopii mistra" je nutne podotknout, ze 
to mu tak bylo pouze v pocatecnich letech vyuky, kdy ucen musel dokonale 
zvladnout zaklady sveho femesla, aby byl pozdeji schopen interpretovat pfibeh 
tak, jak odpovidal jeho individualite a nebyl tedy jen pouhou imitaci toho, cemu 
se u mistra nauCil. 
Je skoda, ze se autorka pfi zpracovani neobycejne zajimaveho nametu blize 
neseznamila se zaklady teorie folkloru a s metodami systematickeho terenniho 
vyzkumu, k nemuz poskytuje soucasny vYvoj techniky idealni podminky. To by 
umoznilo shromazdeny material obohatit 0 vlastni postfehy a dukladneji jej 
zhodnotit, aby byl i v sirSim smyslu pfinosem pro blizsi poznani mestske, 
pfevazne profesionalni folklomi tvorby. U nas byl jednim z prukopniku tohoto 
vyzkumu na pfiklad profesor Bedfich Vaclavek ajini badatele. Jejich prace, 
podobne jako i studie soucasnych folkloristu, (ze zahranicnich napf. profesor 
Dan Ben-Amos ci Barbara Kirschenblatt-Gimblett) by poslouzily jako 
spolehlive teoreticke vychodisko pro zpracovani zvoleneho tematu a pro 
stanoveni uzsi definice zanru rakugo nez pouze jako "lidoveho umeni"(str.5) 
Praci by zcela urcite obohatila obrazova dokumentace, fotograficke zabery, 
vlastni nahravky, zaznamy rozhovorU s vypraveCi i reakci obecenstva apod. 
Jeste bych podotkla, ze z hlediska ceskeho jazyka by si prace zaslouzila 
dukladnejsi revizi. 
Pfes tyto pfipominky hodnotim praci kladne pro mnozstvi shromazdeneho 
materialu a snahu diplomantky se s nim co nejucelneji bez vetSich vecnych 
pochybeni vypofadat. 
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Diplomantka predklada praci, ktera se zabYva tradicnim japonskYm vypravecskYm 

zanrem rakugo. Praee je clenena do tfi oddihl, prvni se venuje eharakteristiee zanru a pfibehu, 

druhy popisuje historieky vYvoj zanru a treti oddi! pfedstavuje puvodni a samostatny vyzkum 

publika, na ktery se soustfedi tato oponentura. Diplomantka si vytkla nelehky eil obsahnout 

eelkovou poziei rakuga v soucasnem Japonsku, misto aby se podle obvykle praxe venovala 

pouze jednomu aspektu, napfiklad pouze samotne analyze publika Ci pouze textuaIni analyze 

obsahove Ci narativni struktury pfibehu. 

Vyzkum publika je obeene zalezitosti pomerne slozitou a klade naroky nejen na 

erudovanost vyzkumnika, od nejz se ocekava znalost soeiologie, medialnieh studii a soeiaIni 

psyehologie, ale take na jeho sehopnost eely vyzkum zorganizovat, jeho vysledky utfidit a 

data interpretovat v relevantnieh konotacieh. Stejne jako diplomantka (jak uvadi v kapitole 

3.5 Poznamka k metodologii vyzkumu) si kazdyvyzkumnik poklada zakladni otazku, zda 

pouzit metod kvantitativnieh, ktere si kladou narok na objektivni ovefitelnost a 

reprezentativnost dat pfi omezeni hloubky a zaehyeeni jemnyeh nuanei zkoumaneho tematu, 

Ci zda se dat kvalitativni eestou, napfiklad formou zucastneneho pozorovani. Od prvni metody 

veti3inu badatelu odrazuje jeji znacna organizacni, potazmo i financni nakladnost, od druhe 

neduvera v zaehovani nepfedpojatosti a znacne naroky na vlastni interpretacni sehopnosti. 

To, ze si diplomantka vybrala prvni eestu, ukazuje na snahu 0 zaehyceni jiste 

objektivni reality tak, aby mohla slouzit jako sirsi zakladni kamen pro jakakoliv daISi 

zkoumani - a to je vzhledem k tomu, ze v oblasti rakuga se jedna zfejme 0 vubee prvni poCin 

tohoto typu, krok odvazny a ehvalyhodny. Nyni jiz lze konstatovat, ze diplomantee se jeji 

praee opravdu podarila a pfedklada nam solidne zajistenou sondu (byt' vzhledem k povaze 

vzorku a omezenemu prostoru v ramei diplomove praee nelze fiei reprezentativni 

soeiologiekyvyzkum), ktera nam poskytuje zajimave a objevne poznatky 0 publiku rakuga. 

V ramei sondy zpraeovala pomoci vhodne vybraneho statistiekeho softwaru SPSS 296 

spravne vyplnenyeh dotazniku pfi celkove navratnosti 87,5% - rada byeh se v teto souvislosti 



diplomantky zeptala, jake otazky byly nejcasteji nezodpovezeny, protoze dotaznik i 

vyzkumne otazky byly stanoveny zejmena na zaklade euroamerickych poznatku 0 vyzkumu 

publika, ktery poclta s navratnosti vYrazne nizsi. 0 interkultumi diferenciaci by bylo mozne 

take diskutovat v otazce c. 5, ktera se snazi metodou asociaci urCitych stereotypu spojenych 

s predstavou rUznych typu socialnich roH nastinit urCite emocionalni naladeni posluchacu 

rakuga. Rada bych se diplomantky zeptala, nakolikjsou konotace spojene s temito 

prezentovanYmi rolemi shodne v kulture ceske a japonske (napr. relativne negativni konotace 

stereotypu tchYne ci soubor predstav spojovany s pojmem nadnzeny)? 

Predkladany vyzkum prinasi cenne poznatky 0 zakladni demograficke strukture 

publika rakuga, klasifikaci oblibenosti pnbehu a naznacuje i pozice osobniho vyznamu rakuga 

v zivote posluchacu. Mam zde jednu kritickou poznamku: proc uvadi diplomantka tutez 

tabulku 0 genderovem rozdeleni publika soucasne na dvou mistech prace, na str. 53 a 61 ? 

Velmi zajimavy je poznatek 0 prvotnim seznameni se s rakugem, kdy 70% respondentu 

odpovedelo, ze se s rakugem seznamili prostrednictvim dalSich medii - rozhlasu Ci televize, 

nikoliv, jak by se mohlo zdat, v rodine Ci ve skole. Rada bych se diplomantky zeptala, zda ma 

pro tento fakt nejake dalSi vysvetleni. Tato otazka by si zaslouzila dalSi samostatny vyzkum, 

protoze by mohla prinest zajimave poznatky 0 pusobeni medii v oblasti kultumiho vzdelavani 

a predavani tradicnich kultumich prvku a hodnot s pfihlednutim k jejich promene. 

Celkove lze konstatovat, ze v oblasti vyzkumu publika predklada diplomantka kvalitne 

zpracovanou, originaIni a zajimavou studii, ktera je podlozena relevantni odbomou literaturou 

a s prekvapive vyzralou odbomosti presahuje do oborU sociologie a medialni studia, jejichz 

metodologii pouziva. Doporucuji proto diplomovou praci Silvie Brandejsove k obhajobe a 

navrhuji, aby byla klasifikovana znamkou vyborne. Nad ramec tohoto hodnoceni jeste 

oceiiuji snahu 0 dukladny a komplexni pristup ke studiu rakugajako kultumiho fenomenu a 

odvahu k provedeni rozsahleho vyzkumu publika, ke kteremu se mnohy diplomant 

medialnich studii neodhodla z duvodu znacne odbome, casove i financni nakladnosti. 


